
DE	 Venen Massagegerät 
Gebrauchsanweisung  ................. 2

D Tel.: 0800 724 2355

Service:

SFM 90



2

Inhaltsverzeichnis
1. Lieferumfang...................................................2
2. Zeichenerklärung.............................................3
3. Bestimmungsgemäßer Gebrauch...................4
4. Warn- und Sicherheitshinweise.......................6
5. Gerätebeschreibung........................................9
6. Inbetriebnahme...............................................9
7. Anwendung...................................................10

  8. Reinigung und Aufbewahrung.....................12
  9. Was tun bei Problemen?.............................12
10. Entsorgung..................................................13
11. Technische Daten........................................14
12. Netzteil  ........................................................14
13. Garantie / Service  .......................................15

Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung sorgfältig durch, bewah-
ren Sie sie für den späteren Gebrauch auf, machen Sie sie ande-
ren Benutzern zugänglich und beachten Sie die Hinweise.

1. LIEFERUMFANG
Überprüfen Sie den Lieferumfang auf äußere Unversehrtheit der Kartonverpackung und auf die Vollständig-
keit des Inhalts. Vor dem Gebrauch ist sicherzustellen, dass das Venen Massagegerät und seine einzelnen 
Bestandteile keine sichtbaren Schäden aufweisen und jegliches Verpackungsmaterial entfernt wird. Benutzen 
Sie es im Zweifelsfall nicht und wenden Sie sich an Ihren Händler oder an die angegebene Service-Hotline. 

1 x Beinmanschette rechts [1.]
1 x Beinmanschette links [2.]
2 x Luftschläuche [3.]
1 x Handschalter [4.]
1 x Aufbewahrungstasche [5.]
4 x AA Batterien (1,5 V) [6.]
1 x Netzteil [7.]
1 x Diese Gebrauchsanweisung
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2. ZEICHENERKLÄRUNG
Folgende Symbole werden in dieser Gebrauchsanweisung und auf dem Gerät verwendet:

WARNUNG 
Warnhinweis auf Verletzungsgefahren 
oder Gefahren für Ihre Gesundheit.

Transportation
Zulässige Transporttemperatur und 
-luftfeuchtigkeit

ACHTUNG 
Sicherheitshinweis auf mögliche 
Schäden am Gerät/ den Bestandteilen

Schaltnetzteil

IP20 Geschützt gegen feste Fremdkör-
per, 12,5 mm Durchmesser und 
größer

Produktinformation
Hinweis auf wichtige Informationen IP22 IP-Klasse

Gerät geschützt gegen Fremdkör-
per ≥12,5 mm und gegen schräges 
Tropfwasser

Anleitung beachten
Vor Beginn der Arbeit und /oder dem 
Bedienen von Geräten oder Maschi-
nen die Anleitung lesen

Gleichstrom
Gerät ist nur für Gleichstrom  
geeignet

Hersteller Polarität des  
Gleichstromnetzsteckers

Gerät der Schutzklasse II
Das Gerät ist doppelt schutzisoliert 
und entspricht also der Schutzklasse 2

Chargenbezeichnung

Isolierung der Anwendungsteile 
Typ BF
Galvanisch isoliertes Anwendungs-
teil (F steht für floating), erfüllt die 
Anforderungen an Ableitströme für 
den Typ B

Niederfrequente elektromagneti-
sche Strahlung

Operating Zulässige Betriebstemperatur und 
-luftfeuchtigkeit

Nur für den Betrieb im Innenbereich 
geeignet

Storage
Zulässige Lagerungstemperatur und 
-luftfeuchtigkeit

Entsorgung gemäß Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte EG-Richtlinie – 
WEEE (Waste Electrical and Elect-
ronic Equipment)

B

A

Kennzeichnung zur Identifikation des 
Verpackungsmaterials.
A = Materialabkürzung, B = Material-
nummer:
1-7 = Kunststoffe, 20-22 = Papier und 
Pappe

Dieses Produkt erfüllt die Anforde-
rungen der geltenden europäischen 
und nationalen Richtlinien.

Sicherheitstransformator,  
kurzschlussfest

Medizinprodukt

Energie Effizienz Level 6 Unique Device Identifier (UDI) 
Kennung zur eindeutigen Produkti-
dentifikation

Artikelnummer Typennummer



4

Seriennummer Herstellungsdatum

Schadstoffhaltige Batterien nicht im 
Hausmüll entsorgen

ta= 45°C Nenn-Umgebungstemperatur
Maximale Betriebstemperatur

Verwenden Sie den Netzadapter
nicht, wenn der Stecker
beschädigt ist.

	Hinweis

Das Venen Massagegerät ist nach Reinigung der Beinmanschetten für den Wiedereinsatz geeignet. 

3. BESTIMMUNGSGEMÄSSER GEBRAUCH
Zweckbestimmung:
Das Venen Massagegerät ist mit auf- und abblasbaren Luftkissen und stufenlos einstellbarer Intensität 
zur Luftdruckmassage der Beine geeignet. 

Zielgruppe:
Das Venen Massagegerät ist für Personen ab 14 Jahren geeignet, die einen Unterschenkelumfang von 
29 - 53 cm aufweisen. Das Gerät ist nur für den häuslichen/privaten Gebrauch bestimmt, nicht für den 
gewerblichen Gebrauch.

Klinischer Nutzen:
Das Venen Massagegerät ist für die Vorbeugung von geschwollenen Beinen, Lymphödemen, Sportver-
letzungen (wie Prellungen, Hämatomen und Verstauchungen). Außerdem beugt das Gerät die Entste-
hung von Krampfadern und Besenreisern vor.

Indikation:
•	 Lymphödemen
•	 Schwellungen in den Beinen
•	 Krampfadern und Besenreisern
•	 Sportverletzungen (Prellungen, Hämatome, Verstauchungen)
•	 Muskelverspannungen

Unerwünschte Nebenwirkungen:
•	 Längerer Gebrauch kann Taubheit in den Beinen verursachen 
•	 Kompression eines bestehenden epifaszialen arteriellen Bypasses

Kontraindikation:

 WARNUNG
Verwenden Sie das Venen Massagegerät nicht
•	 bei einer krankhaften Veränderung oder Verletzung im Bereich der Füße und Beine, dies gilt für 

äußere hautbezogene Erkrankungen und Verletzungen und für innere Verletzungen des Bein- / 
Fußbereichs (z.B. des Muskel-,  oder Sehnenapparates sowie knöchernen Skeletts und der Ge-
lenksysteme).
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•	 während der ersten beiden Trimena der Schwangerschaft nur nach ärztlicher Erlaubnis, im letzten 
Trimenon der Schwangerschaft keine Anwendung.

•	 bei vorliegenden, jedoch nicht ärztlich abgeklärten Erkrankungssymptomen.
•	 bei akuten, behandlungsbedürftigen Erkrankungen.
•	 bei laufenden medizinischen Eingriffen oder Therapien, wie z.B. eine laufende Hämofiltration.
•	 nach Einnahme von Substanzen, die zu einer eingeschränkten Wahrnehmungsfähigkeit führen (z.B. 

schmerzlindernde Medikamente, Alkohol, Psychopharmaka, Antiallergika).
•	 bei Kindern unter 14 Jahren.
•	 bei akuten Erkrankungen des Herzens und / oder des Gefäßsystems.
•	 bei dem Vorliegen arterieller Gefäßerweiterungen (z. B. infra- oder suprarenale Aneurysmen).
•	 bei dem Vorliegen venöser Gefäßerweiterungen ist eine Anwendung nur nach Rücksprache mit dem 

behandelnden Arzt möglich.
•	 bei dem Vorliegen arterieller und oder venöser Entzündungserkrankungen, gleich ob infektiöser 

oder immunologischer Ursache.
•	 bei dem Vorliegen einer venösen Insuffizienz der Beingefäße an den Unter- und / oder Oberschen-

keln des Anwenders.
•	 bei vorangegangenen Beinvenenthrombosen mit oder ohne embolischer Komplikation der Lungen-

gefäße.
•	 bei Patienten unter einer laufenden Heparin-, direkter oraler Antikoagulanz- oder einer Cumarin-

Therapie.
•	 bei einem Verdacht oder bestätigten Kompartmentsyndrom an Unterschenkel oder Fuß.
•	 wenn Sie unter Sensibilitätsstörungen der Haut leiden oder eine erniedrigte Druckempfindlichkeit 

besitzen.
•	 Diabetiker wenden das Gerät nur nach Rücksprache mit dem behandelnden Arzt an.
•	 bei chronischen Hautulzerationen, gleich ob im Rahmen eines vorliegenden Diabetes oder nicht.
•	 bei dem Vorliegen einer arteriellen Verschlusserkrankung, unabhängig von der Lage der diagnosti-

zierten Gefäßverengungen.

 WARNUNG
Konsultieren Sie Ihren behandelnden Arzt zur Unbedenklichkeit der SFM 90 Anwendung bei allen vorlie-
genden akuten oder Grunderkrankungen, und insbesondere in den folgenden Fällen:
•	 wenn ein operativer Eingriff an den Beinen oder Füßen vorliegt und die Heilung aus ärztlicher Sicht 

nicht als abgeschlossen gilt.
•	 bei akuten oder chronischen Hauterkrankungen des Bein- und Fußbereichs.
•	 wenn Sie einen Herzschrittmacher, Implantate oder andere Hilfsmittel tragen.
•	 bei Vorliegen eines Diabetes mellitus.
•	 bei Schmerzen ungeklärter Ursache.
•	 bei akuten Entzündungen und / oder Erkrankungen.
•	 bei Herzleistungsstörungen, insbesondere bei Wassereinlagerung in den Beinen.
•	 bei Lungenödemen.
•	 bei Bluthochdruck.
•	 beim Verdacht auf oder dem diagnostizierten Vorliegen bösartiger Tumoren.
•	 bei Lymphzirkulationsstörungen im Bein- und / oder Fußbereich.
•	 bei empfindlicher Haut.
•	 bei allen bekannten Herzerkrankungen.
•	 bei allen bekannten Störungen oder Erkrankungen der Hirndurchblutung.
•	 bei allen bekannten Nierenerkrankungen.
•	 bei vorliegendem oder Verdacht auf einen Flüssigkeitserguss im Bauchraum (Aszites).
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4. WARN- UND SICHERHEITSHINWEISE
Ein Nichtbeachten der nachfolgenden Hinweise kann Personen- oder Sachschäden verursachen.

 Hinweis
•	 Biokompatibilität: Keines der Materialien, mit denen der Patient oder Anwender in Kontakt kommt, 

stellt ein unangemessenes Risiko dar. Unsere Produkte enthalten nur Materialien, die nach strengen 
Vorschriften getestet wurden, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

•	 Legen Sie den Handschalter während der Benutzung neben Ihren Körper.

 WARNUNG
•	 Halten Sie Kinder von Verpackungsmaterial fern. Es besteht Erstickungsgefahr.
•	 Das Gerät ist nur für den Einsatz im häuslichen/privaten Umfeld bestimmt, nicht im gewerblichen 

Bereich.
•	 Dieses Gerät kann von Kindern ab 14 Jahren und darüber sowie von Personen mit verringerten phy-

sischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrungen und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

•	 Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
•	 Reinigungs und Benutzer-Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt 

werden.
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es Schäden aufweist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert. 

Kontaktieren Sie in diesen Fällen den Kundendienst.
•	 Reparaturen dürfen nur vom Kundendienst oder autorisierten Händlern durchgeführt werden.
•	 Wenn die Netzanschlussleitung dieses Geräts beschädigt wird, muss sie entsorgt werden. Ist sie 

nicht abnehmbar, muss das Gerät entsorgt werden.
•	 Verwenden Sie dieses Gerät nicht beim Baden oder während des Schlafes.
•	 Verwenden Sie das Gerät gemäß den spezifischen zulässigen Betriebs- und Aufbewahrungsbedin-

gungen.
•	 Das Gerät kann keine ärztliche Behandlung ersetzen.

 WARNUNG
•	 Verwenden Sie dieses Gerät nur an den Beinen und Füßen.
•	 Verwenden Sie den Venen Trainer nicht bei Tieren.
•	 Verwenden Sie den Venen Trainer nicht bei Aktivitäten, bei denen eine unerwartete Reaktion ge-

fährlich sein kann.
•	 Verwenden Sie den Venen Trainer nicht länger als 30 Minuten (Überhitzungsgefahr) und lassen Sie 

den Venen Trainer mindestens 20 Minuten abkühlen, bevor Sie ihn wieder verwenden.
•	 Dieses Gerät darf nicht zusammen mit Hochfrequenzgeräten verwendet werden, um Verbrennun-

gen oder Sachschäden zu vermeiden. 
•	 Berühren Sie das Netzteil nicht mit nassen Händen, um Stromschläge zu vermeiden.
•	 Gehen Sie nicht und bewegen Sie sich nicht, während Sie dieses Gerät benutzen, da dies für den 

Patienten unangenehm sein kann. Außerdem könnten Sie das Gerät beschädigen.
•	 Behandeln Sie das Gerät vorsichtig, damit es nicht herunterfällt und Sie verletzt.
•	 Verwenden Sie dieses Gerät nicht beim Baden oder Schlafen.
•	 Wenn das Gerät beim Anwender Beschwerden verursacht, stellen Sie die Anwendung sofort ein 

und suchen Sie einen Arzt auf.
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•	 Verwenden Sie dieses Gerät nicht zusammen mit anderen medizinischen elektrischen Geräten, z. 
B. Herzschrittmachern, künstlichen Herzschrittmacher, künstliche Herz-Lungen-Maschinen, Elekt-
rokardiographen oder andere lebenserhaltende Geräte.

•	 Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie dieses Gerät nicht, um Fehlfunktionen oder Stromschlä-
ge zu vermeiden.

•	 Für Notfälle sollte das Gerät so aufgestellt werden, dass der Stecker leicht zur Seite geschoben 
werden kann.

•	 Trennen Sie das Gerät nach dem Gebrauch oder bei Nichtgebrauch von der Stromversorgung.
•	 Verwenden Sie dieses Gerät nicht an Orten, an denen es hohen Temperaturen, Entflammbarkeit, 

elektromagnetischer Strahlung oder hoher Luftfeuchtigkeit ausgesetzt ist.
•	 Wenn der Kunde dieses Gerät zusammen mit Hochfrequenz-Chirurgiegeräten verwendet, kann es 

zu Schäden am Gerät kommen. Wenn das Gerät in der Nähe (1 m) von Kurzwellen- oder Mikrowel-
lentherapiegeräten verwendet wird, funktioniert das Gerät möglicherweise nicht zuverlässig.

•	 Nehmen Sie keine Änderungen an diesem Gerät ohne Genehmigung des Herstellers vor.

Handhabung:

 WARNUNG
•	 Schalten Sie das Gerät nach jedem Gebrauch und vor jeder Reinigung aus und ziehen Sie den 

Netzstecker.
•	 Achten Sie darauf, dass die Luftschläuche nicht geknickt werden.
•	 Setzen oder stellen Sie sich niemals mit Ihrem ganzen Gewicht auf die Beinmanschetten.
•	 Legen Sie keine Gegenstände auf die Beinmanschetten oder den Handschalter.
•	 Schützen Sie das Gerät vor hohen Temperaturen.

Vorsichtsmaßnahmen
•	 Längerer Gebrauch kann zu Taubheitsgefühlen in den Beinen und Überhitzung des Geräts führen. 

In diesem Fall unterbrechen Sie die laufende Anwendung.
•	 Vermeiden Sie es, den Klettverschluss der Beinmanschetten während der Anwendung zu öffnen, 

da dies die Funktionalität des Gerätes beeinträchtigen könnte. Öffnen Sie den Klettverschluss 
der Beinmanschetten nur, wenn der Druck auf Ihre Beine unangenehm wird. Das Gerät hat keine 
STOP Taste.

•	 Achten Sie darauf, dass die Beinmanschetten während der Anwendung nicht durch Decken oder 
andere Gegenstände verdeckt werden.

•	 Vergewissern Sie sich, dass sich beim Anlegen der Kleidung keine Falten unter der Manschette 
bilden und dass sich keine Gegenstände wie Gürtelschnallen, Knöpfe oder Taschen mit Inhalt unter 
den Manschetten befinden.

 WARNUNG
Wie jedes elektrische Gerät ist auch das Venen Massagegerät vorsichtig und umsichtig zu gebrauchen, 
um Gefahren durch elektrische Schläge zu vermeiden.

Betreiben Sie das Venen Massagegerät deshalb
•	 nur mit dem mitgelieferten Netzteil und der auf dem Typschild angegebenen Netzspannung,
•	 nie, wenn das Venen Massagegerät oder seine einzelnen Bestandteile sichtbare Schäden aufweist,
•	 nicht während eines Gewitters.

Schalten Sie das Venen Massagegerät im Falle von Defekten oder Betriebsstörungen sofort aus und 
trennen Sie das Venen Massagegerät vom Stromanschluss. Ziehen Sie nicht am Stromkabel oder am 
Gerät, um das Netzteil aus der Steckdose zu ziehen. Halten oder tragen Sie das Gerät niemals am 
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Stromkabel. Halten Sie Abstand zwischen den Kabeln und warmen Oberflächen. Kabel nicht einklem-
men, knicken oder drehen. Keine Nadeln oder spitzen Gegenstände hineinstechen. Öffnen Sie unter 
keinen Umständen den Handschalter.

Stellen Sie sicher, dass das Gerät, der Handschalter und das Stromkabel nicht mit Wasser, Dampf oder 
anderen Flüssigkeiten in Berührung kommen.
Benutzen Sie das Gerät deshalb nur in trockenen Innenräumen (z.B. NIE in der Badewanne, Sauna).

Greifen Sie keinesfalls nach einem Venen Massagegerät, das ins Wasser gefallen ist. Ziehen Sie sofort 
das Netzteil aus der Steckdose.
Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn das Venen Massagegerät oder das seine einzelnen Bestandteile 
sichtbare Schäden aufweisen. Setzen Sie das Gerät keinen Stößen aus und lassen Sie es nicht fallen.

 WARNUNG: Reparatur
Reparaturen an Elektrogeräten dürfen nur von Fachkräften durchgeführt werden. Durch unsachgemäße 
Reparaturen können erhebliche Gefahren für den Benutzer entstehen. Wenden Sie sich bei Reparaturen 
an den Kundenservice oder an einen autorisierten Händler.

 WARNUNG: Brandgefahr
Bei nicht bestimmungsgemäßem Gebrauch bzw. Missachtung der vorliegenden Gebrauchsanweisung 
besteht unter Umständen Brandgefahr!

Betreiben Sie das Gerät deshalb
• nie unter einer Abdeckung, wie z. B. Decke, Kissen, ...
• nie in der Nähe von Benzin oder anderen leicht entflammbaren Stoffen.

 WARNUNG: Batterien
•	 Wenn Flüssigkeit aus der Batteriezelle mit Haut oder Augen in Kontakt kommt, betroffene Stelle mit 

Wasser auswaschen und ärztliche Hilfe aufsuchen.
•	 Verschluckungsgefahr! Kleinkinder könnten Batterien verschlucken und daran ersticken. Daher Bat-

terien für Kleinkinder unerreichbar aufbewahren!
•	 Auf Polaritätskennzeichen Plus (+) und Minus (-) achten.
•	 Wenn Batterie ausgelaufen ist, Schutzhandschuhe anziehen und Batteriefach mit einem trockenen 

Tuch reinigen.
•	 Explosionsgefahr! Keine Batterien ins Feuer werfen.
•	 Bei längerer Nichtbenutzung des Geräts, Batterien aus Batteriefach nehmen.
•	 Immer alle Batterien gleichzeitig auswechseln.
•	 Keine Akkus verwenden!
•	 Keine Batterien zerlegen, öffnen oder zerkleinern.
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5. GERÄTEBESCHREIBUNG

1.	Stromanschluss 
2.	Lufteinlass („in“)
3.	Luftauslass („out“)
4.	EIN/AUS-Taste
5.	Kontrollleuchte
6.	Luftschläuche
7.	Anschluss für Luftschläuche

6. INBETRIEBNAHME
Sie können das Venen Massagegerät wahlweise mit Batterien (4 x Typ 1,5V AA Alkaline Type LR06) oder mit 
dem mitgelieferten Netzteil betreiben. 

6.1  Inbetriebnahme mit Batterien
1.	Öffnen Sie das Batteriefach auf der Rückseite des Handschalters.
2.	Legen Sie vier Batterien vom Typ 1,5V AA (Alkaline Type LR06) ein. Achten Sie unbedingt darauf, dass die 

Batterien entsprechend der Kennzeichnung mit korrekter Polung eingelegt werden. Beachten Sie die Grafik 
im Batteriefach. Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Akkus.

3.	Schließen Sie das Batteriefach auf der Rückseite des Handschalters, bis es hör- und spürbar fest einrastet.

6.2  Inbetriebnahme mit Netzteil

	Hinweis

Bevor Sie mit der Inbetriebnahme mit dem Netzteil beginnen, 
achten Sie darauf, dass sich keine Batterien im Handschalter 
befinden.
1.	Schließen Sie das Netzteil wie abgebildet an den Handschal-

ter an. 
2.	Stecken Sie das andere Ende des Netztzeil in eine geeignete 

Steckdose.
3.	Das Venen Massagegerät ist nun einsatzbereit.

1
23

45 6
7
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7. ANWENDUNG
7.1  Anwendung beginnen

1.	Befolgen Sie die Anweisungen aus dem Kapitel „Inbetriebnahme“.

2.	Legen Sie die Beinmanschetten nachein-
ander wie abgebildet eng am nackten Bein 
oder an eng anliegenden Kleidungsstücken 
(z.B. Strumpfhosen) am Unterschenkel und 
Fuß an. 
Die Beinmanschetten sollten so stramm an-
gelegt sein, dass noch zwei Finger unter die 
Beinmanschetten passen. Sollten sich die 
Beinmanschetten zu eng anfühlen, legen 
Sie die Beinmanschetten so an, dass noch 
eine flache Hand unter die Beinmanschet-
ten passt.

3.	Um optimale Ergebnisse zu erzielen, le-
gen Sie die Beine während der Anwendung 
waagrecht oder leicht erhöht, damit das Blut 
besser zirkulieren kann.

•	 Die Beinmanschette für das linke Bein ist auf 
der Innenseite mit einem „L“ markiert.

•	 Die Beinmanschette für das rechte Bein ist  
auf der Innenseite mit einem „R“ markiert.

 

LR

4.	 �Verbinden Sie den Luftschlauch mit den 
Beinmanschetten (1.). Achten Sie darauf, 
dass die Luftschläuche fest sitzen und nicht 
abrutschen können.

Verbinden Sie das andere Ende des Luft-
schlauchs mit dem Lufteinlass („in“) am 
Handschalter (2.).

 

2.

1.

5.	Drücken Sie die EIN/AUS-Taste, um das Ve-
nen Massagegerät einzuschalten. Sobald 
das Venen Massagegerät eingeschaltet ist 
beginnt die Kontrollleuchte am Handschal-
ter zu leuchten. 

Anwendung

Empfohlene  
Anwendungszeit

2x tägl. je 10-20 min.

	ACHTUNG

Bei längeren Anwendungen kann es zu Taubheits-
gefühlen in den Beinen kommen und zu Überhit-
zungen des Geräts führen. Brechen Sie dann die 
laufende Anwendung ab.
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6.	Stellen Sie mit dem Luftdruck-Regler Ihre 
gewünschte Intensität ein. Starten Sie zu-
nächst auf der niedrigsten Stufe, um sich 
langsam an die Massage zu gewöhnen.
Für einen optimalen Effekt sollte die einge-
stellte Intensität zwar stark, aber noch als 
angenehm empfunden werden.

	Hinweis

Das Venen Massagegerät beginnt nun nacheinander und abwechselnd die Beine zu massieren. Die 
Beine werden nie gleichzeitig massiert. Dies ist keine Fehlfunktion des Geräts. 

Das Gerät verfügt über eine Abschaltautomatik, die auf eine maximale Betriebsdauer von 30 Minu-
ten eingestellt ist.

7.2  Anwendung beenden
Um die Anwendung zu beenden, muss zunächst das Venen Massagegerät ausgeschaltet und anschließend 
die Luft aus den Beinmanschetten heraus gelassen werden. 
Gehen Sie dazu wie folgt vor:

1.	Schalten Sie das Venen Massagegerät aus, 
indem sie die EIN/AUS-Taste am Handschal-
ter drücken. Die Kontrollleuchte am Hand-
schalter erlischt.

2.	Ziehen Sie den Luftschlauch aus dem Hand-
schalter.

3.	Stecken Sie den Luftschlauch in den seitli-
chen Luftauslass („out“) des Handschalters.

1.

            

4.	Drehen Sie den Schieberegler am Hand-
schalter auf „max“ und drücken Sie erneut 
die EIN/AUS-Taste am Handschalter. Die 
Kontrollleuchte am Handschalter beginnt 
zu leuchten und die Luft aus den Beinman-
schetten wird abgepumpt.
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5.	Sobald die Luft komplett abgepumpt wur-
de, drücken Sie erneut die EIN/AUS-Taste. 
Die Kontrollleuchte erlischt. Öffnen Sie nun 
die Klettverschlüsse (1.) und nehmen Sie die 
Beinmanschetten ab. Ziehen Sie die Luft-
schläuche am „Y-Verbindungsstück“ aus 
den Beinmanschettten (2.), sodass die kur-
zen Schlauchendstücke wie abgebildet an 
den Beinmanschetten eingesteckt bleiben 
(3.). Wenn Sie das Venen Massagegerät über 
das Netzteil betrieben haben, ziehen Sie es 
aus der Steckdose und dem Handschalter 
heraus.

2

3
1

8. REINIGUNG UND AUFBEWAHRUNG
8.1  Reinigung der Beinmanschetten
•	 Schalten Sie vor jeder Reinigung das Gerät aus und entfernen Sie die Luftschläuche (außer die kurzen Schlau-

chendstücke) aus den Beinmanschetten und dem Handschalter.
•	 Reinigen Sie die Beinmanschetten und die einzelnen Bestandteile mit einem weichen, leicht angefeuchteten 

Tuch. Benutzen Sie zum Reinigen keine chemischen Reiniger oder Scheuermittel.
•	 Achten Sie darauf, dass beim Reinigen der Bestandteile kein Wasser eindringt.
•	 Verwenden Sie die Beinmanschetten sowie weitere Bestandteile erst wieder, wenn Sie vollständig getrock-

net sind.

8.2  Aufbewahrung
•	 Wenn Sie das Venen Massagegerät längere Zeit nicht benutzen, nehmen Sie die Batterien aus dem Hand-

gerät. Auslaufende Batterien können das Gerät beschädigen.
•	 Knicken Sie die Luftschläuche und die  Beinmanschetten nicht scharf ab.
•	 Lagern Sie das Gerät an einem kühlen, belüfteten Ort in der Originalverpackung.

9. WAS TUN BEI PROBLEMEN?
Problem Mögliche Ursache Behebung

Beinmanschetten werden nicht 
aufgepumpt

Batterien sind leer Tauschen Sie die Batterien im Hand-
schalter aus. 

Netzteil nicht eingesteckt Stecken Sie das Netzteil in eine ge-
eignete Steckdose.

Luftschläuche nicht korrekt einge-
steckt

Stecken Sie die Luftschläuche er-
neut ein.

Während der Anwendung beginnt 
die Kontrollleuchte am Handschal-
ter zu blinken und das Venen- 
Massagegerät schaltet sich aus

Batterien sind leer Tauschen Sie die Batterien im Hand-
schalter aus. 

Falls Ihr Problem hier nicht aufgeführt wurde, kontaktieren Sie unseren Kundenservice.
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10. ENTSORGUNG
Im Interesse des Umweltschutzes darf das Gerät am Ende seiner Lebensdauer nicht mit dem Hausmüll 
entfernt werden. Entsorgen Sie das Gerät gemäß der Elektro-und Elektronik Altgeräte EG-Richtlinie – 
WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment). Bei Rückfragen wenden Sie sich an die für die Ent-
sorgung zuständige kommunale Behörde. 
Die verbrauchten, vollkommen entladenen Batterien müssen Sie über speziell gekennzeichnete Sammelbehäl-
ter, Sondermüllannahmestellen oder über den Elektrohändler entsorgen. Sie sind gesetzlich hierzu verpflichtet.
Diese Zeichen finden Sie auf schadstoffhaltigen Batterien:
Pb = Batterie enthält Blei,
Cd = Batterie enthält Cadmium,
Hg = Batterie enthält Quecksilber.

Hinweise für Verbraucher zur Altgeräteentsorgung und Verschrottung in 
Deutschland
Besitzer von Altgeräten können diese im Rahmen der durch die öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger ein-
gerichteten und zur Verfügung stehenden Möglichkeiten der Rückgabe oder Sammlung von Altgeräten un-
entgeltlich abgeben, damit eine ordnungsgemäße Entsorgung der Altgeräte sichergestellt ist. Die Rückgabe 
ist gesetzlich vorgeschrieben.

Außerdem ist die Rückgabe unter bestimmten Voraussetzungen auch bei Vertreibern möglich.

Gemäß Elektro- und Elektronikgerätegesetz (ElektroG) sind die folgenden Vertreiber zur unentgeltlichen 
Rücknahme von Altgeräten verpflichtet:

•	Elektro-Fachgeschäfte, mit einer Verkaufsfläche für Elektro- und Elektronikgeräte von mindestens 400 
Quadratmetern

•	Lebensmittelläden mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 Quadratmetern, die mehrmals pro 
Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

•	Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Rücknahme im privaten Haushalt nur für Wärmeüberträger (Kühl-/
Gefriergeräte, Klimageräte u.a.), Bildschirmgeräte und Großgeräte gilt. Für die 1:1-Rücknahme von Lampen, 
Kleingeräten und kleinen IT- u. Telekommunikationsgeräten sowie die 0:1-Rücknahme müssen Versand-
händler Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Diese Vertreiber sind verpflichtet,
•	bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerätes an einen Endnutzer ein Altgerät des Endnut-

zers der gleichen Geräteart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, am 
Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen und

•	auf Verlangen des Endnutzers Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung größer als 25 Zentimeter sind, 
im Einzelhandelsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen; die Rücknah-
me darf nicht an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerätes geknüpft werden und ist auf drei Altgeräte 
pro Geräteart beschränkt.

Sie können sich bei Ihrem Händler über Rückgabemöglichkeiten vor Ort informieren.

Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerät zerstörungsfrei entnommen 
werden können, müssen diese vor der Entsorgung entnommen und getrennt als Batterie bzw. Lampe ent-
sorgt werden.

Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie selbst für deren Lö-
schung verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben.
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11. TECHNISCHE DATEN
Manschettendruck max. 160 mmHg
Manschettengröße 29-53 cm
Spannungsversorgung bei Batteriebetrieb 6,0  V DC (4 x 1,5  V  AA Batterien (Alkaline Type LR06))

Zulässige Betriebsbedingungen +5 °C bis +40 °C, 15 – 93 % relative Luftfeuchte 
(nicht kondensierend), 700 – 1060 hPa Umgebungsdruck.

Zulässige Aufbewahrungsbedingungen -25 °C bis +70 °C, 0 – 93 % relative Luftfeuchte 
(nicht kondensierend)

Zulässige Transportbedingungen -25 °C bis +70 °C, 0 – 93 % relative Luftfeuchte 
(nicht kondensierend).

Maße
Beinmanschette: 61 x 52 x 0,5  cm
Handschalter: 16,5 x 7,5 x 3 cm
Netzteil: 6,6 x 7,1 x 2,3 cm

Gewicht ca. 1200 g (ohne Netzteil)

Schutzklasse

Klassifikation Typ BF 

Zu erwartende Lebensdauer des Geräts Information zur Lebensdauer des Geräts finden Sie auf 
der Homepage

12. NETZTEIL  
Spannungsversorgung bei Netzbetrieb Eingang: 100–240   V~, 50/60 Hz, 0,2 A

Ausgang: 6,0 V DC, 0,5 A; 3,0 W
Polarität

Schutzklasse

Hinweise zu Elektromagnetischer Verträglichkeit
•	 Dieses Gerät entspricht der europäischen Norm EN 60601-1-2 (Gruppe 1, Klasse A und B, in Übereinstim-

mung mit CISPR 11, IEC 61000-3-2, IEC 61000-3-3, 61000-4-2, IEC 6100-4-3, IEC 61000-4-4, IEC 61000-
4-5, IEC 61000-4-6, IEC 61000-4-11 , IEC 61000-4-8) und unterliegt besonderen Vorsichtsmaßnahmen 
hinsichtlich der elektromagnetischen Verträglichkeit.  Bitte beachten Sie dabei, dass tragbare und mobile 
HF-Kommunikationseinrichtungen dieses Gerät beeinflussen können. Genauere Angaben können Sie unter 
der angegebenen Kundenservice-Adresse anfordern.

•	 Das Gerät ist für den Betrieb in allen Umgebungen geeignet, die in dieser Gebrauchsanweisung aufgeführt 
sind, einschließlich der häuslichen Umgebung.

•	 Das Gerät kann in der Gegenwart von elektromagnetischen Störgrößen unter Umständen nur in einge-
schränktem Maße nutzbar sein. Infolgedessen können z.B. Fehlermeldungen oder ein Ausfall des Displays/
Gerätes auftreten.

•	 Die Verwendung dieses Gerätes unmittelbar neben anderen Geräten oder mit anderen Geräten in gestapelter 
Form sollte vermieden werden, da dies eine fehlerhafte Betriebsweise zur Folge haben könnte. Wenn eine 
Verwendung in der vorgeschriebenen Art dennoch notwendig ist, sollten dieses Gerät und die anderen Geräte 
beobachtet werden, um sich davon zu überzeugen, dass sie ordnungsgemäß arbeiten.

•	 Die Verwendung von anderen Bestandteilen, als jenem, welches der Hersteller dieses Gerätes festgelegt 
oder bereitgestellt hat, kann erhöhte elektromagnetische Störaussendungen oder eine geminderte elekt-
romagnetische Störfestigkeit des Gerätes zur Folge haben und zu einer fehlerhaften Betriebsweise führen.

•	 Eine Nichtbeachtung kann zu einer Minderung der Leistungsmerkmale des Gerätes führen.
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13. GARANTIE / SERVICE  
Die Hans Dinslage GmbH, Riedlinger Straße 28, 88524 Uttenweiler (nachfolgend „HaDi“ genannt) gewährt 
unter den nachstehenden Voraussetzungen und in dem nachfolgend beschriebenen Umfang eine Garantie 
für dieses Produkt.

Die Inanspruchnahme der Garantie lässt die gesetzlichen Gewährleistungsrechte des Käufers aus 
dem Kaufvertrag mit dem Verkäufer bei Mängeln unberührt. Der Käufer kann diese gesetzlichen 
Gewährleistungsrechte unentgeltlich in Anspruch nehmen. Die Garantie gilt außerdem unbeschadet 
zwingender gesetzlicher Haftungsvorschriften.

HaDi garantiert die mangelfreie Funktionstüchtigkeit und die Vollständigkeit dieses Produktes.

Die weltweite Garantiezeit beträgt 3 Jahre ab Beginn des Kaufes des neuen, ungebrauchten Produktes 
durch den Käufer.

Diese Garantie gilt nur für Produkte, die der Käufer als Verbraucher erworben hat und ausschließlich zu per-
sönlichen Zwecken im Rahmen des häuslichen Gebrauchs verwendet.  Es gilt deutsches Recht. 

Falls sich dieses Produkt während der Garantiezeit als unvollständig oder in der Funktionstüchtigkeit als 
mangelhaft gemäß der nachfolgenden Bestimmungen erweist, wird HaDi gemäß diesen Garantiebedingun-
gen eine kostenfreie Ersatzlieferung oder Reparatur durchführen.

Wenn der Käufer einen Garantiefall melden möchte, wendet er sich zunächst an den HaDi Kunden-
service:
Service Hotline (kostenfrei): E-Mail-Adresse:
D Tel.: 0800 724 2355 service-de@sanitas-online.de

Der Käufer erhält dann nähere Informationen zur Abwicklung des Garantiefalls, z.B. wohin er das Produkt 
kostenfrei senden kann und welche Unterlagen erforderlich sind.

Fordern wir den Käufer zur Übersendung des defekten Produktes auf, ist das Produkt an folgende Adresse 
zu senden: 
NU Service GmbH 
Lessingstraße 10 b 
89231 Neu-Ulm 
Germany

Eine Inanspruchnahme der Garantie kommt nur in Betracht, wenn der Käufer  
- eine Rechnungskopie/Kaufquittung und  
- das Original-Produkt  
HaDi oder einem autorisierten HaDi Partner vorlegen kann. 

Ausdrücklich ausgenommen von dieser Garantie sind 
-	�Verschleiß, der auf normalem Gebrauch oder Verbrauch des Produktes beruht;
-	�zu diesem Produkt mitgelieferte Zubehörteile, die sich bei sachgemäßen Gebrauch abnutzen bzw. ver-

braucht werden (z.B. Batterien, Akkus, Manschetten, Dichtungen, Elektroden, Leuchtmittel, Aufsätze, 
Inhalatorzubehör); 

-	�Produkte, die unsachgemäß und/oder entgegen der Bestimmungen der Bedienungsanleitung verwendet, 
gereinigt, gelagert oder gewartet wurden sowie Produkte, die vom Käufer oder einem nicht von HaDi au-
torisierten Servicecenter geöffnet, repariert oder umgebaut wurden; 

-	�Schäden, die auf dem Transportweg zwischen Hersteller und Kunde bzw. zwischen Servicecenter und 
Kunde entstehen

-	�Produkte, die als 2.Wahl-Artikel oder als gebrauchte Artikel gekauft wurden;
-	�Folgeschäden, welche auf einem Mangel dieses Produktes beruhen (es können für diesen Fall jedoch 

Ansprüche aus Produkthaftung oder aus anderen zwingenden gesetzlichen Haftungsbestimmungen be-
stehen). 

Reparaturen oder ein Komplettaustausch verlängern in keinem Fall die Garantiezeit
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Für Anwender / Patienten in der Europäischen Union und identischen Regulierungssystemen (Verordnung für 
Medizinprodukte MDR (EU) 2017/745) gilt: Sollte sich während oder aufgrund der Anwendung des Produktes 
ein schwerer Zwischenfall ereignen, melden Sie dies dem Hersteller und/oder seinem Bevollmächtigten so-
wie der jeweiligen nationalen Behörde des Mitgliedsstaates, in welchem sich der Anwender/Patient befindet.
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Hans Dinslage GmbH, Riedlinger Straße 28, 88524 Uttenweiler, Germany
www.sanitas-online.de


